a3y Cusiomer Invnif:e Address-’ {2] Remarks W\’NOTE
Mdgna PT S.p.A. Qur ID number: 3} No.
“§ Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1973561
70026 Bari Your ID no...: 14 Date
ITALIEN IT04886850728 2.07.19
(5} Supplier {6} Freight {7} Dallvary {really} Invoice
SN: 91011364 paid l | unpa]dl Railroad cgr  |Carrler {8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frelaht gogds {oregn retice
Daimlerstrale 49-53 Express goodsjown veticte
70825 Korntal-Minchingen E’;z:"g . {8} Date
{101 Your Ref {11} Your Order No./Date 1157 Additional Details {12) Our Departement TEH Cirect dlal {14) Qur Ref No,
413 550003890301 Herr Hink
26.06.19
{19] Shipment Method paidiZ0junpaid| {21} Pacgking [] (22} Marks [23': Total Weight kg {24)
Abholung look grass net
X | below KR 289 252
126 Shipping Address ] Plca of uniaad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQO BARI, | 14248
U e Part-No. (29} Description (30} {31) {40} Customer Remarks
{Pas.) {21} Packing ] Quantity um Quantity + /- Remarks
1 | 900.9.0248.50 40000 | Pi
900.9.0248.50 SPRENGRING 32.00 X 1.95
BLANK GEOLT/MAG/VCI
EC level A
Container 40/TBA-520945 3215 R- 1000 [Pt
Batch number 221122
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AD8C6 A

(20 035563
KURMME-T-NAGEL srl Geo f(,f’dg 3t

ACCETTAZIONE MERLE
Quantita dichiarata: 40 Lo

Quantita effetiiva: A 3 Lr‘ ggég
Tipo Imbatlaggio:
Quantita imballi:

Conformita alle sgi:{e?e d'imbalio: ﬁ(

Data controllo: ©5 07-(@9{{7
Firma :-:.:.. gz
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44) Quality Check (45} Receiver {46) Invoice Check
IDate
Nams/

No.




1Y

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita VA

. HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Dalg/ Data

03-JUL-2019

Y A Gy —
LG~

r
—

R

Colleclion address { Indirizzo del luego di carico {di ritiro)

81436
Order Code /f Ordina di frasporto
RNM-EC-1436523
Defivesy lerms / Terminal address /
Gondizloni di trasporto Indlrize terminale

E] Ireg domicTlg D exworks

franao dom. franco fabh DHL FREIGHT GMBH
Dﬂlﬁlﬁd [] Unctezred
stadmm'l: :'mn sdogangte RENNINGEN
X
Dl g, L i non gl INDUSTRIESTRASSE 28
Consignts £ Daslinataia VAT4D-Na. /N° gartia VA Dﬂf;_’dﬁ;‘f’ml] g;;’_’d‘;';f’a“’ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Duf?frs nonpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
f
: Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addional lianspor Insurance / Terminal reference/
Assiurgag m“'m‘:: Nemero di dossier
* Delwery address / Indirizzn di consegna della merca O i O no
Currency/  Valuedor insurance/ Customers reference /|
.. Valut Valore da assTourare Rifetimenti del cliente
Nal TMP=TNW=-5573768
Terminal di rivo Conlach fel.
Teminal de destinalion Humero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quaniity Packing  [esenption ol goods Cusioms b rumbe] Gross welghtin kg Vallts (whih eorenty)
Marche 2 numert Quanlith Imballaggio  Descrizione della merce TJarilladoganale | Pesolorda in kg Valore (con valig)
3852789 SPRENGRING 845.0
385279 . 5 |PAL SPRENGRING
Payabte wefght in k Total gioss welght In
EX WORKS Peﬁ lassalﬂgle In kgg Tulalg 9850 !orgu in k;g
Dim. % e x tnx = 1.92 0w 0.00 w 845.00 845.0

Special consTgnments / Richieste particolari

Speclal [nstructions / Istruzioni particalari

12-12:45 UHR PAUSE

DIMENSIONS (LWH): 5X 80X60XB0Cm

Enclosures £ Allegati

'W%ﬂ%$+NAGELwW

<nc- 70026 NModugno v}

84

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Golleciin af sender Delvery fo consignee IMPORTANT Axcording 1o CMR, transport damages hav fo be qoled m}fe‘ "“ Gt e of sender
Ritito dal miltente Consegna al deshnatario order (POD) wpon delivery of $he cansigrment. Damages not visible externally snaume
nalfizd in wriling 1o the responsibte EURGLORNEST lerminal within 7 days afler defive:
Date fDatz Date / Data
Time/ Qrario Time / Qrario
" 1}

smitovifto Lon riserva i

Driver's slgnature / Firma dellautista Cansignees signzture Conslgnea's name In black latters o1 ey n—;-‘{‘:

Firma del destinalario

Nome di chl firma In stampatsllo

EUROCONNECT Transport Condltions apply excluslvaly to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EWROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Genarali di trasporto EUROCONNECT



